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Résumé  :  

L’objet de la réflexion présentée ici est d’illustrer comment la pratique 
scripturale bilingue des auteurs qui s’auto-traduisent remet en question la relation 
entre le «Moi» et l’ «Autre» qui coexistent dans les sillages de l’auto-traduction, et 
comment le processus d’appropriation de l’ «Autre»  révèle l’emprise que ce dernier 
exerce sur le «Même», autrement dit ; l’Autre finit par habiter le Même dans son 
imaginaire tout en affirmant que la culture d’arrivée accepte le contact avec l’altérité 
et en reconnaît une certaine valeur. 

Mots clés : Auto-traduction, bilinguisme, identité, altérité. 
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